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The event of Mubahilah took place in the 9th year of Hijra. A deputation of 14 Christian (najran) scholars came to 
discuss the truth of Islam with the Holy Prophet (sa) Arguments were put forward by both sides.  Several days went 
by The Christians did not listen to reason. Then Allah swt revealed the following verses:   

     "Verily, the likeness of E’essa /Jesus with Allah is as the likeness of Adam. He created him of dust, then He said 
unto him:” Be, and he was”   (This is ) the truth from your Lord (O Muhammad), so be not of those who doubt. And 
whoso disputes with you  concerning him after the knowledge which has come unto you, say (unto them): “Come 
We will summon our sons and you your sons, and our women and you your women, and our ‘selfs’ and your ‘selfs’, 
and then will pray humbly (to the Lord) and invoke the curse of Allah upon those who lie. (The Holy Quran, 3:58-61 
 
The Holy Prophet took with him Hassan & Hussain ( for sons),Fatima ( as women) & Ali as ( Self/Nafs) 
(as) thus proving the exalted position of the 5 personalities who represented Islam as Truthful 
Upon seeing them the Najran accepted defeat & did not enter into the encounter 

First: It is recommended to bathe oneself /perform ghusl on this day. 
Second: It is recommended to observe fasting.& give charity 
Third: It is recommended to offer a two unit prayer just before noon .In every Raka't, after the recitation of 

Soorah Al Fatih'ah, recite:  (i) Soorah Al Ikhlaas 10 times.+ (ii) Aayaat ul Kursee 10 times. + (iii) Soorah Qadr. 10 
times .Ayah al-Kursi with the two verses following it;255-7  

Fourth: It is recommended to say Du`¡' al-Mub¡halah below,  

 O Allah, I ask You to give me from Your  بهاهئك بِاالُك من بهسااَللَّهم إِنِّي ا
brilliance that beautifies, 

هكُلُّ بهِاوب كئي  and all Your glories are radiantly brilliant. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  ئك كُلِّهالُك بِبهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your glories. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  جلِّهلك بِاَلُك من جلاسااَللَّهم إِنِّي ا
majesty that gives grandeur, 

 and all Your majestic powers are strongly  لك جليلٌَوكُلُّ جلا
sublime. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لك كُلِّهَلُك بِجلاسااَللَّهم إِنِّي ا
Your powers. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  جملهلُك من جمالك بِاساهم إِنِّي ااَللَّ
refined good that makes more handsome, 

 and all Your refinements are gracefully  وكُلُّ جمالك جميلٌ
beautiful. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  هلُك بِجمالك كُلِّسااَللَّهم إِنِّي ا
Your beauties. 

 O Allah, I am praying You as You have  مرتَنِيدعوك كَما ااَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

إِنِّي ااَللَّه ماسبِا كتظَمع نم لُكاهظَمع  O Allah, I ask You to give me from Your 
greatness that makes great, 

 and all Your powers are extensively  وكُلُّ عظَمتك عظَيمةٌ
important. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِعظَمتك كُلِّهاسااَللَّهم إِنِّي ا
Your influences. 

إِنِّي اَس مااَللَّهبِا نُورِك نم لُكرِهنْو  O Allah, I beseech You to give me from 
Your light that enlightens, 

رنَي كُلُّ نُورِكو  and all Your enlightenments are luminously 
bright. 
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 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِنُورِك كُلِّهساللَّهم إِنِّي ااَ
Your lights. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  وسعهالُك من رحمتك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
mercy that gives much, 

 and all Your kind leniencies are  وكُلُّ رحمتك واسعةٌ
plenteously many. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِرحمتك كُلِّهاسااَللَّهم إِنِّي ا
Your compassions. 

 O Allah, I am praying You as You have  مرتَنِيدعوك كَما ااَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  كْملهلُك من كَمالك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
perfection that brings to fullness, 

 and all Your perfections are total and  وكُلُّ كَمالك كَاملٌ
whole. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِكَمالك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your perfections. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  تَمهالُك من كَلماتك بِااَللَّهم إِنِّي اَسا
Words that elaborate and conclude; 

 and all Your words are complete and  مةٌاوكُلُّ كَلماتك تَ
perfect. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِكَلماتك كُلِّهاسااَللَّهم إِنِّي ا
Your Words. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  كْبرِهائك بِاامسلُك من اسااَللَّهم إِنِّي ا
Names that make great, 

 .and all Your Names are important  ئك كَبيرةٌاسموكُلُّ ا

 O Allah, I beseech You in the name of all  ئك كُلِّهااسملُك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
Your Names. 

 O Allah, I am praying You as You have  مرتَنِيدعوك كَما ااَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

  عزِّهاالُك من عزَّتك بِسااَللَّهم إِنِّي ا
O Allah, I beseech You to give me from 
Your authority that surpasses in honor and 
power, 

 and all Your authorities are rare and  وكُلُّ عزَّتك عزيزَةٌ
supreme. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِعزَّتك كُلِّهاسااَللَّهم إِنِّي ا
Your authorities. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  مضَاهالُك من مشيتك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
Will that (simultaneously) takes effect, 

 .and all Your wills are (at once) executed  وكُلُّ مشيتك ماضيةٌ

 O Allah, I beseech You in the name of all  ك بِمشيتك كُلِّهالُسااَللَّهم إِنِّي ا
Your wills. 

 O Allah, I ask You to give me from Yourلُك بِقُدرتك ٱلَّتي ٱستَطَلْتَ بِها سااَللَّهم إِنِّي ا
that omnipotence which controls 
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 ,everything  ءٍيعلَىٰ كُلِّ شَ

 and at all events Your omnipotence  وكُلُّ قُدرتك مستَطيلَةٌ
dominates. 

 O Allah, I beseech You in the name of  لُك بِقُدرتك كُلِّهاسااَللَّهم إِنِّي ا
Your all-embracing omnipotence. 

 O Allah, I am praying You as You have  مرتَنِيدعوك كَما ااَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  نْفَذهلُك من علْمك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
Wisdom that pierces through and enforces, 

 .and Your Wisdom is altogether effective  وكُلُّ علْمك نَافذٌ

 O Allah, I beseech You in the name of  لُك بِعلْمك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your Wisdom. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  رضَاهلُك من قَولك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
promise which always is fulfilled, 

ضر كلكُلُّ قَووي  and all Your promises are kept and 
fulfilled. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِقَولك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your promises. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  ا إِلَيكحبهئلك بِاالُك من مسساي ااَللَّهم إِنِّ
Channels which are most dear to You, 

 and all that which is dear to You is most  وكُلُّها إِلَيك حبيبةٌ
desirable. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  كُلِّهائلك الُك بِمسسااَللَّهم إِنِّي ا
Your Channels. 

 O Allah, I am praying You as You have  مرتَنِيدعوك كَما ااَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  شْرفهلُك من شَرفك بِاسالَّهم إِنِّي ااَل
distinctions that vie in glory, 

شَريف كفكُلُّ شَرو  and all Your distinctions are noble. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِشَرفك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your distinctions. 

  دومهلُك من سلْطَانِك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
O Allah, I ask You to give me from Your 
sovereignty which lasts and continues 
forever, 

مائد لطَانِككُلُّ سو  and for all times Your sovereignty is 
everlasting. 

 O Allah, I beseech You in the name of  لُك بِسلْطَانِك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your absolute sovereignty. 

  فْخَرِهلُك من ملْكك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
O Allah, I ask You to give me from Your 
kingdom that surpasses in glory and 
nobility, 
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رفَاخ كلْككُلُّ مو  and in reality Your kingdom alone is the 
most celebrated and magnificent. 

 O Allah, I beseech You in the name of  لُك بِملْكك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your unlimited kingdom. 

 O Allah, I am praying You as You have  مرتَنِيعوك كَما اداَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  هَعلائك بِاَلُك من علاسااَللَّهم إِنِّي ا
highness that is supreme 

 .and all Your highness is supreme  ئك عالَوكُلُّ علا

 O Allah, I beseech You in the name of all  ئك كُلِّهَلُك بِعلاسااَللَّهم إِنِّي ا
of Your highness. 

 O Allah, I ask You to give me from Your  عجبِهالُك من آياتك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
signs which are astonishing, 

 .and all Your signs are astonishing  وكُلُّ آياتك عجيبةٌ

 O Allah, I beseech You in the name of all  اتك كُلِّهاآيَلُك بِسااَللَّهم إِنِّي ا
Your signs. 

  قْدمهلُك من منِّك بِاساي ااَللَّهم إِنِّ
O Allah, I ask You to give me from Your 
bounties which always move ahead, come 
in advance, 

قَديم نِّككُلُّ مو  and all Your bounties are eternal. 

 O Allah, I beseech You in the name of all  لُك بِمنِّك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your bounties. 

 O Allah, I am praying You as You have  مرتَنِيدعوك كَما ااَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

ن ونْتَ فيه من ٱلشُّؤبِما ا لُكسااَللَّهم إِنِّي ا
وتربٱلْجو  

O Allah, I ask You to give me whereby You 
exercises absolute authorities and power, 

 I beseech You in the name of (Your) total  وكُلِّ جبروت نالُك بِكُلِّ شَسااَللَّهم إِنِّي ا
omnipotence, and total authority. 

  لُكسابِه حين ا يلُك بِما تُجيبنِسااَللَّهم إِنِّي ا
O Allah, I ask You to give me whereby You 
gives answer to my supplication whenever 
I turn to You. 

 !O Allah save Whom there is no god  نْتَإِلٰه إِلاَّ ا َيا اللَّه يا لا

 I beseech You in the name of the brilliance  نْتَإِلٰه إِلاَّ ا َءِ لاالُك بِبهساا
of ‘there is no god save You’. 

 ,O He save Whom there is no god  نْتَإِلٰه إِلاَّ ا َيا لا

 I beseech You in the name of the majesty  نْتَإِلٰه إِلاَّ ا َلِ لاَلُك بِجلاساا
of ‘there is no god save You’. 

 ,O He save Whom there is no god  نْتَإِلٰه إِلاَّ ا َيا لا
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 I beseech You in the name of ‘there is no  نْتَإِلٰه إِلاَّ ا َلُك بِلاساا
god save You’. 

 O Allah, I am praying You as You have  يمرتَنِدعوك كَما ااَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

 O Allah, I beseech You to grant me from  عمهالُك من رِزْقك بِسااَللَّهم إِنِّي ا
the most widespread of Your sustenance; 

ع ككُلُّ رِزْقاوم  and all Your sustenance is widespread. 

 O Allah, I beseech You in the name of  لُك بِرِزْقك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your whole sustenance. 

 O Allah, I beseech You to grant me from  هئهنَئك بِاالُك من عطَسااَللَّهم إِنِّي ا
the most wholesome of Your bestowal; 

 .and Your entire bestowal is wholesome  يءٌئك هنِاوكُلُّ عطَ

 O Allah, I beseech You in the name of  ئك كُلِّهالُك بِعطَسااَللَّهم إِنِّي ا
Your entire bestowal. 

 O Allah, I beseech You to grant me from  عجلهالُك من خَيرِك بِساللَّهم إِنِّي ااَ
Your most instant welfare; 

 .and Your entire welfare is instant  وكُلُّ خَيرِك عاجِلٌ

 O Allah, I beseech You in the name of  لُك بِخَيرِك كُلِّهسااَللَّهم إِنِّي ا
Your entire welfare. 

 O Allah, I beseech You to grant me from  فْضَلهلُك من فَضْلك بِاسااَللَّهم إِنِّي ا
the best of Your favors; 

 .and all Your favors are excellent  وكُلُّ فَضْلك فَاضلٌ

 O Allah, I beseech You in the name of  ضْلك كُلِّهلُك بِفَسااَللَّهم إِنِّي ا
Your whole favor. 

 O Allah, I am praying You as You have  مرتَنِيدعوك كَما ااَللَّهم إِنِّي ا
ordered me to do; 

 so, please respond to me as You have  فَٱستَجِب لي كَما وعدتَنِي
promised. 

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه  O Allah, send blessings to Mu¦ammad and 
the Household of Mu¦ammad 

 ,and resurrect me carrying belief in You  مان بِكـعلَىٰ ٱلإِي يوٱبعثْنِ

ٱلتَّصْدلاوٱلس هآلو هلَيع كولسَيقِ بِرم  giving credence to Your Messenger, peace 
be upon him and his Household, 

 ,being loyal to `Al¢ ibn Ab¢-±¡lib  طَالبٍ يبِبنِ ا يية لعلَوٱلْوِلا

هودع نم اءَةرٱلْبو  disclaiming his enemies, 

ٱلاامِ بِٱلائْْومتنم ةملِآ ئ دمحم  and accepting the leadership of the Imams 
from Mu¦ammad’s Household, 

 ,peace be upon them  مَعلَيهِم ٱلسلا
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 .for I am pleased with that, O my Lord  يتُ بِذٰلك  يا ربقَد رض ينِّإِفَ

دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه  O Allah, send blessings to Mu¦ammad, 

 Your servant and Messenger, among the  ولينعبدك ورسولك في ٱلا
ancient ones, 

 send blessings to Mu¦ammad among the  خرِينوصَلِّ علَىٰ محمد في ٱلآ
later ones, 

 send blessings to Mu¦ammad in the  ىٰعلَٱلا وصَلِّ علَىٰ محمد في ٱلْملأِ
Highest Chiefs, 

لسري ٱلْمف دمحلَىٰ مصَلِّ عوين  and send blessings to Mu¦ammad among 
the Missioned Prophets. 

 O Allah, grant Mu¦ammad [the right of]  ٱلْوسيلَةَ عط محمداًاَللَّهم ا
mediation, 

ٱلْفَضو فٱلشَّريلَةَو  honor, precedence, 

 .and great rank  وٱلدرجةَ ٱلْكَبيرةَ

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه  O Allah, send blessings to Mu¦ammad and 
the Household of Mu¦ammad, 

 make me satisfied with the sustenance You  يبِما رزَقْتَنِ يوقَنِّعنِ
have given me, 

ي فل ارِكبتَنِوا آتَيييم  bless me in what You have granted me, 

 safeguard me during my absence [from  يفي غَيبت يوٱحفَظْنِ
home], 

 and safeguard every absent one that is  هو لي وكُلِّ غَائبٍ
related to me. 

ماَللَّه دمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع  O Allah, send blessings to Mu¦ammad and 
the Household of Mu¦ammad, 

 resurrect me carrying belief in You  مان بِكـعلَىٰ ٱلإِي يوٱبعثْنِ

ٱلتَّصْدوكولسيقِ بِر  and giving credence to Your Messenger. 

اَللَّهدمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع م  O Allah, send blessings to Mu¦ammad and 
the Household of Mu¦ammad, 

 and I beseech You for the best of  لُك خَير ٱلْخَيرِ رِضْوانَك وٱلْجنَّةَساوا
goodness: Your pleasure and Paradise, 

 and I pray for Your protecting me against  ارِن شَر ٱلشَر سخَطك وٱلنَّعوذُ بِك موا
the worst of evil: Your wrath and Hellfire. 

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه  O Allah, send blessings to Mu¦ammad and 
the Household of Mu¦ammad 

 ,and protect me against every misfortune  يبةمن كُلِّ مص ىٰوٱحفَظْنِ

ةيلكُلِّ ب نمو  every tribulation, 

ةقُوبكُلِّ ع نمو  every punishment, 
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تْنَةكُلِّ ف نمو  every trial, 

 ,every ordeal  ءٍَومن كُلِّ بلا

كُلِّ شَر نمو  every evil, 

مووهكْركُلِّ م ن  every mishap, 

صكُلِّ م نموةيب  every misfortune, 

كُلِّ آفَة نمنَزَلَتْ و  and every bane that has been caused to 
descend 

 or will be caused to descend from the  رضِءِ إِلَىٰ ٱلااو تَنْزِلُ من ٱلسما
heavens to the earth, 

ةاعٱلس هي هٰذف  at this hour, 

فٱللَّ يو ههٰذلَةي  at this night, 

فومِ يوهٰذَا ٱلْي  on this day, 

فرِ يوهٰذَا ٱلشَّه  in this month, 

فيو نَةٱلس ههٰذ  and in this year. 

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه  O Allah, send blessings to Mu¦ammad and 
the Household of Mu¦ammad 

 ,and grant me part of every pleasure  وٱقْسم لي من كُلِّ سرورٍ

ةجهكُلِّ ب نمو  every delight, 

ةقَامتكُلِّ ٱس نمو  every uprightness, 

 ,every relief  ومن كُلِّ فَرجٍ

 نموةيافكُلِّ ع  every wellbeing, 

 ,every safety  مةَومن كُلِّ سلا

ةامكُلِّ كَر نمو  every honoring, 

 ,every sustenance that is expansive  واسعٍ ومن كُلِّ رِزْقٍ

 ,legally-gotten, and wholesome  طَيبٍ لٍَحلا

ةمكُلِّ نِع نمو  every grace, 

 and every affluence that has been caused  وِمن كُلِّ سعة نَزَلَتْ
to descend 

 or will be caused to descend from the  رضِءِ إِلَىٰ ٱلااو تَنْزِلُ من ٱلسما
heavens to the earth, 
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ةاعٱلس هي هٰذف  at this hour, 

فٱللَّ يو ههٰذلَةي  at this night, 

فمِ يووهٰذَا ٱلْي  on this day, 

فرِ يوهٰذَا ٱلشَّه  in this month, 

فيو نَةٱلس ههٰذ  and in this year. 

 O Allah, if my sins  ياَللَّهم إِن كَانَتْ ذُنُوبِ

 ,have worn out my face in Your sight  عنْدك يخْلَقَتْ وجهِقَد ا

 ,intervened between You and me  وبينَك يوحالَتْ بينِ

التْ حرغَييو كنْدع  and changed my state with You, 

   so, I beseech You in the name of the Lightايطْفَ َلُك بِنُورِ وجهِك ٱلَّذي لاساا ينِّإِفَ
of Your Face that is never extinguished, 

دمحم هجبِوبِ وصْطَفَحٱلْم ىٰيبِك  in the name of the face of Mu¦ammad, Your 
chosen and most beloved of You, 

لع كيلو هجبِووتَضَ يرىٰٱلْم  in the name of the face of `Al¢, Your most 
pleased intimate servant, 

 and in the name of Your saints whom You  ين ٱنْتَجبتَهمئك ٱلَّذاليووبِحق ا
have selected [for Yourself] 

 to send blessings to Mu¦ammad and the  علَىٰ محمد وآلِ محمد ين تُصَلِّا
Household of Mu¦ammad 

 ,and forgive me all of my past sins  يبِىٰ من ذُنُون تَغْفر لي ما مضَوا

 and protect me [against sinning] in the rest  يمن عمرِ ييما بقف ين تَعصمنِوا
of my life. 

 ,I seek Your protection, O Allah  عوذُ بِك ٱللَّهموا

 against that I may commit again any act of  يكمن معاص ءٍيعود في شَن اا
disobedience to You 

 as long as You keep me alive so that You  يانِىٰ تَتَوفَّحتَّ يبقَيتَنِما ا بداًا
will take me up 

 while I am obedient to You and You are  راضٍ ينْتَ عنِّنَا لَك مطيع واوا
pleased with me. 

 I beseech You to seal my life with the most  حسنِهبِا ين تَخْتم لي عملوا
excellent of my deeds, 

 ,decide Paradise to be my reward for that  وتَجعلَ لي ثَوابه ٱلْجنَّةَ

 ,and do to me that which befits You  هلُهنْتَ اما ا ين تَفْعلَ بِوا

 O He Who is worthy to be feared and  هلَ ٱلْمغْفرةىٰ ويا اهلَ ٱلتَّقْويا ا
worthy to forgive! 

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع  Send blessings to Mu¦ammad and the 
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Household of Mu¦ammad 

  يناحمرحم ٱلربِرحمتك يا ا يوٱرحمنِ
and have mercy on me, in the name of 
Your mercy, O most Merciful of all those 
who show mercy. 

FifthFifthFifthFifth: It is recommended to say the supplicatory prayer that Shaykh al-±£s¢ and Sayyid Ibn ±¡w£s reported to be said 
after offering a two unit prayer and imploring for forgiveness seventy times. This supplicatory prayer begins with the 
following: 

All praise be to Allah, the Lord of 
the worlds. All praise be to Allah, 
the Maker of the skies and the 
earth… 

al¦amdu lill¡hi rabb al`¡lam¢na 
al¦amdu lill¡hi f¡§iri alssam¡w¡ti 
wal-ar¤i… 

فَاطرِ  للَّهالْحمد  رب ٱلْعالَمين للَّهلْحمد اَ
  …رضِلاٱلسماوات وٱ

 


